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 A MESSAGE FROM THE PASTOR FR. MIGUEL  

Drodzy bracia i siostry w Chrystusie!  
 

W dzisiejszej Ewangelii Jezus kieruje do nas jedno z najbardziej pocieszających zaproszeń w całym Piśmie Świętym: „Przyjdźcie do mnie wszyscy, 
którzy jesteście obciążeni, a Ja was pokrzepię”. Żyjemy w kulturze, która często ocenia naszą wartość na podstawie tego, jak bardzo jesteśmy zajęci, pozostawiając 

wielu z nas przytłoczonych, wyczerpanych lub zaniepokojonych. Jezus nie obiecuje magicznego usunięcia wyzwań codziennego życia. Zamiast tego 
zaprasza nas do dzielenia się z Nim naszymi ciężarami, biorąc Jego „jarzmo” na nasze ramiona. Jarzmo jest przeznaczone dla dwojga; oznacza, że nie 
musimy już dźwigać ciężaru życia sami. Prosi nas, abyśmy uczyli się od Jego łagodnego i pokornego serca. W tym tygodniu poświęćmy chwilę i świadomie 
oderwijmy się od zgiełku, zanieśmy nasze zmartwienia do Pana w modlitwie i pozwólmy, aby Jego przenikająca łaska odnowiła nasze dusze.  

 

Jednym z pięknych sposobów, w jaki realizujemy wezwanie Chrystusa to troska  o siebie nawzajem i nasze zaangażowanie. Pragnę szczerze pod-
ziękować tym, którzy już złożyli deklarację w ramach Kampanii „Pokolenie dla Pokolenia”. Wasza hojność jest potężnym świadectwem waszej wiary. Jeśli 
jeszcze tego nie zrobiliście, gorąco zachęcam do wsparcia tego ważnego przedsięwzięcia. Fundusze z tej kampanii bezpośrednio wspierają różnorodne i 
konieczne posługi Archidiecezji Chicago. Co najważniejsze, połowa zebranych pieniędzy trafia bezpośrednio do naszej parafii, aby wzmocnić lokalną społec-
zność. Karty deklaracyjne są dostępne z tyłu kościoła lub w biurze. Dziękuję za Wasze nieustające wsparcie i modlitwy!  

 

W tych dniach intensywnego upału, pamiętajcie, aby dbać o siebie, zarówno fizycznie, jak i duchowo. Zaglądajcie do starszych sąsiadów, dbajcie o 
nawodnienie i dostosujcie tempo aktywności na świeżym powietrzu w okresach ekstremalnych upałów. Tak jak chronimy nasze ciała przed odwodnieniem, 
tak samo chrońmy nasze dusze przed duchową pustynią. Lato może zakłócić nasz codzienny harmonogram, ale wciąż jest to piękny czas na odnowę wiary. 
Zarezerwujcie czas na modlitwę w chłodne poranki, odwiedźcie nasz klimatyzowany kościół św. Jakuba na adorację od poniedziałku do piątku w godzinach 
8:45-18:00 oraz naszą całodobową kaplicę adoracji w kościele św. Jana Bosko. Zadzwońcie do biura parafialnego, aby się zarejestrować i otrzymać kod 
dostępu. Nie zapomnijcie o niedzielnej mszy i spowiedzi, jeśli to konieczne. Niech Bóg zachowa Was w zdrowiu, świętości i bezpieczeństwie tego lata!  

Queridos hermanos en Cristo. 
 

En el Evangelio de hoy, Jesús ofrece una de las invitaciones más reconfortantes de toda la Escritura: “Vengan a mí, todos los que están fatigados y 
agobiados por la carga y yo les daré Alivio.” Vivimos en una cultura que a menudo mide nuestro valor por lo ocupado que estamos, dejando a muchos de 
nosotros abrumados, exhaustos o ansiosos. Jesús no promete borrar mágicamente los desafíos de la vida diaria. En cambio, nos invita a compartir nuestras 
cargas con Él cargando con Su "yugo" sobre nuestros hombros. Un yugo está diseñado para dos; Significa que ya no tenemos que cargar solos con el peso 
de la vida. Nos pide que aprendamos de su corazón dócil y humilde. Esta semana, tomémonos unos momentos e intencionalmente alejarnos del ruido, llevar 
nuestras preocupaciones al Señor en oración y permitir que Su gracia suave restaure nuestras almas. 

 

Una forma hermosa en la que vivimos el llamado de Cristo para cuidarnos unos a otros es a través de nuestra mayordomía. Quiero dar las gracias 
de corazón a los que ya han hecho un compromiso con la Campaña Generación a Generación. Su generosidad es un testimonio poderoso de su fe. Si aún no 
han hecho una promesa, les pido encarecidamente que consideren apoyar este esfuerzo vital. Los fondos de esta campaña apoyan directamente los diversos 
y transformadores ministerios de la Arquidiócesis de Chicago. Lo mejor de todo es que la mitad del dinero recaudado vuelve directamente a nuestra propia 
parroquia para fortalecer nuestra comunidad local. Las tarjetas de compromiso están disponibles en la parte trasera de la iglesia o en la oficina. ¡Gracias por 
su apoyo continuo y oraciones!  

 

Mientras vivimos estos días de calor intenso, por favor recuerden cuidarse tanto física como espiritualmente. Revisen cómo están sus vecinos 
mayores, manténganse bien hidratados y balanceen el ritmo de sus actividades al aire libre durante días de calor extremo. Así como protegemos nuestro 
cuerpo físico de la deshidratación, también protejamos nuestras almas de la sequedad espiritual. El verano puede alterar nuestros horarios habituales, pero 
sigue siendo un momento hermoso para renovar nuestra fe. Reserven tiempo para la oración en las frescas mañanas, visiten nuestra iglesia equipada con 
aire acondicionado en St. James para adoración de lunes a viernes de 8:45am a 6:00pm y nuestra capilla de adoración en la iglesia de St. John Bosco las 24 
horas. Llamen a la oficina parroquial para registrarse y reciban el código de la puerta para entrar. No se olviden de la misa dominical y confesarse si necesi-
tan. ¡Que Dios los mantenga sanos, santos y salvos este verano!  

Dear sister and brothers in Christ,  
 

In today’s Gospel, Jesus offers one of the most comforting invitations in all of Scripture: "Come to me, all you who labor and are burdened, and I will 
give you rest." We live in a culture that often measures our worth by how busy we are, leaving many of us feeling overwhelmed, exhausted, or anxious. Jesus 
does not promise to magically erase the challenges of daily life. Instead, He invites us to share our burdens with Him by taking His "yoke" upon our shoul-
ders. A yoke is designed for two; it means we no longer have to pull the weight of life alone. He asks us to learn from His meek and humble heart. This 
week, let us take a few intentional moments to step away from the noise, bring our worries to the Lord in prayer, and allow His gentle grace to restore our 
souls. 

One beautiful way we live out Christ's call to care for one another is through our stewardship. We want to extend a heartfelt thank you to every-
one in our parish who has already made a pledge to the Generation to Generation Campaign. Your generosity is a powerful testament to your faith. If you 
have not yet made a pledge, we kindly ask you to prayerfully consider supporting this vital effort. Funds from this campaign directly support the diverse, life-
changing ministries across the Archdiocese of Chicago. Best of all, half of the money raised comes right back to our own parish to strengthen our local com-
munity. Pledge cards are available at the back of the church, or you can contribute online. Thank you for your continued support and prayers! 

 

As we experience these peak hot days of summer, please remember to take good care of yourselves both physically and spiritually. Check in on 
elderly neighbors, stay well-hydrated, and pace your outdoor activities during extreme heat. Just as we protect our physical bodies from dehydration, let us 
also guard our souls against spiritual dryness. Summer can disrupt our normal schedules, but it remains a beautiful time to refresh your faith. Make time for 
quiet prayer in the cool mornings, visit our air-conditioned church at St. James for adoration Monday through Friday from 8:45am to 6pm and our adoration 
chapel at St. John Bosco church 24/7 for quiet reflection, Call the parish office to register and receive the door code to enter, and stay regular with Sunday 
Mass and confession if needed.. May God keep you safe, healthy, and holy this summer! 
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Weekly Pastoral Activities   
Actividades Pastorales Semanales   

Cotygodniowe zajęcia duszpasterskie  

 

Saturday/Sábado/Sobota 

July/Julio/Lipiec     4, 2026 
 

8:00am — Reunion de Caridades de Cristo Resucitado- SJB Savio Center 

10:00am –Reunion de Celula Divina Misericordia -  SJB Church Room 
6:00pm  - Rosario en Español  -  SJB Iglesia 
9:00pm  - Adoración Nocturna   - SJB Iglesia 

 
 

Sunday/domingo /Niedziela 
 

July/Julio/Lipiec     5, 2026 
 

10:00am- Rosary in Polish / Różaniec w języku polskim -SJB Church 
12:30pm- Reunion de Lideres de Grupo Tarcisios e Inesitas -SJB    
 6:00pm  - Rosario en Español  -  SJB Iglesia 
 
 

Monday/lunes/Poniedziałek                   
July/Julio/Lipiec     6, 2026 
 

9:00am   -  4:00pm  - Camp Don Bosco  -  SJ Valdocco 
6:00pm  - Rosario en Español  -  SJB Iglesia 
7:00pm  - Reunión de Grupo 34 de los Jueves  - SJB Savio Center 
7:00pm  -  Clases de Biblia  -  SJ Rectory Hall 
8:00pm  - Circulo de Oración Renovación Carismática - SJB Iglesia 
 
 

Tuesday /Martes/Wtorek  
July/Julio/Lipiec     7, 2026 
 

9:00am   -  4:00pm  - Camp Don Bosco  -  SJ Valdocco 
6:00pm  - Rosario en Español  -  SJB Iglesia 
7:00pm  -  Reunion de Grupos Parroquiales  - SJ Rectory Hall 
7:00pm - 9:00pm- Circulo de Oración Renovación Carismática- SJ Iglesia 
7:45PM  -  Reunion Camino Sinodal  -  SJB Church 
 
 

Wednesday/Miércoles/Roda  
 

July/Julio/Lipiec    8, 2026  
 

9:00am   -  4:00pm  - Camp Don Bosco  -  SJ Valdocco 
6:00pm  - Rosario en Español  -  SJB Iglesia 
8:00pm - 9:30pm - Reunión de Lideres de Renovación Carismática - SJB Church 

8:00pm  - 9:00pm  -Reunión de Caridades de Cristo Resucitado  - SJB Casa Lupita 

8:00pm  -  Young Adults Bible Study  -  SJ Valdocco 
8;00PM  - Pre-Baptismal Class / Clases Pre-Bautismales—SJB Church 
 
 

Thursday/Jueves/Czwartek 
July/Julio/Lipiec    9, 2026 
 

9:00am   -  4:00pm  - Camp Don Bosco  -  SJ Valdocco 
6:00pm  - Rosario en Español  -  SJB Iglesia 
7:00pm  -  Reunión de Grupo La Búsqueda  -  (Alpha)  -  SJB Casa Lupita 
7:45pm  - 9:00pm  - Adoración Eucarística  - SJB Iglesia  
6:00pm  -  Reunión de lideres de Renovación Carismática  - SJ Rectory Hall 
 
 

Friday/Viernes/Piątek 
 

July/Julio/Lipiec     10, 2026  
 

9:00am   -  4:00pm  - Camp Don Bosco  -  SJ Valdocco 
6:00pm  - Rosario en Español  -  SJB Iglesia 
7:00pm  -Friday Night Youth/Teen Boys & Girls Ages 13+ - SJ Valdocco 
7:30pm  -  Renovación Carismática Jóvenes Adultos  -  SJ Rectory Hall 
 

Saturday/Sábado/Sobota 

July/Julio/Lipiec     11, 2026 
 

8:00am — Reunion de Caridades de Cristo Resucitado- SJB Savio Center 

10:00am –Reunion de Celula Divina Misericordia -  SJB Church Room 
12:00pm  -  Bodas Colectivas  - SJB Church 
6:00pm  - Rosario en Español  -  SJB Iglesia 
9:00pm  - Adoración Nocturna   - SJB Iglesia 

St. John Bosco (SJB) - St. James (SJ)  Sunday/domingo /Niedziela 
 

July/Julio/Lipiec     12, 2026 
 

10:00am- Rosary in Polish / Różaniec w języku polskim -SJB Church 
6:00pm  - Rosario en Español  -  SJB Iglesia 
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ST. JOHN BOSCO - Mass Intentions  
 

ST. JAMES  - Mass Intentions  
Saturday, July 4th 2026 
 

7:00— V Teodosa Pérez Cruz, V Epitacio Moreno 
            V Vicenta Calderon 
                Por la salud de Sergio Garcia 
 

Sunday, July 5th, 2026  
FOURTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 
7:00— Almas del purgatorio 
  

9:30—  
 

11:00— V Teodosa Pérez Cruz, V Epitacio Moreno 
              V Joel Contreras, V Miguel Terrazas 
              V Ricardo Moreno 
                  Por la familia Saucedo 
 

1:00— V María Luciana Villanueva, V Benjamín Villanueva 
            V Norma Villanueva              

7:00— V Miguel Miranda, V Haydee López, V Bertha Cisneros 
 

Monday, July 6th 2026     
8:00—  
 

7:00— V Martin Miranda, V Kelvin Jamil Chauca 
            V Teodosa Pérez Cruz, V Epitacio Moreno 
            V Ricardo Moreno 
 

Tuesday, July 7th 2026     
8:00— For the health of Clementina Hernandez 
 

7:00— V Axel Llamas, V Francisco Llamas 
            V Teodosa Pérez Cruz, V Epitacio Moreno 
            V Ricardo Moreno 
 

Wednesday, July 8th, 2026   
8:00— V Mary Dupee 
 

7:00— V Natalia García, V Teodosa Pérez Cruz 
            V Epitacio Moreno, V Ricardo Moreno 
 

Thursday, July 9th 2026      
8:00— V John Bilka 
                 For Vocations 
 

7:00— V Teodosa Pérez Cruz, V Epitacio Moreno 
            V Ricardo Moreno 
 

Friday, July 10th, 2026    
8:00— For the poor souls in purgatory 
 

7:00— V Teodosa Pérez Cruz, V Epitacio Moreno 
 

Saturday, July 11th 2026 
7:00— V Teodosa Pérez Cruz, V Epitacio Moreno 
            V Yoshio Galván, V Ricardo Moreno 
                 Por la salud de Sergio García 
                 Acción de gracias por Josefina González 
 

Sunday, July 12th, 2026  
FIFTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 
7:00— V Hilda Vázquez 
                Almas del purgatorio 
                Acción de gracias por la Divina Misericordia 
  

9:30—  
 

11:00— V María de la luz Onofre, V Teodosa Pérez Cruz 
              V Epitacio Moreno, V Joel Contreras 
              V Ricardo Moreno 
                 Almas del purgatorio 
 

1:00—               

7:00— V Haydee López  

Saturday, July 4th, 2026    
5:00 — V Ángel López Jiménez 
 

Sunday, July 5th, 2026     
 

FOURTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME  
 

7:30—  O Boże błogosławieństwo dla polskich rodzin, oraz osób  
zaangażowanych w animację w tym kościele, składających ofiary, 
oraz kwiaty  
 
9:00— PRO POPULO: For the people of the parish 
 
10:30—W intencji chorych, cierpiących, samotnych, poszu   
  kujących pracy, duchowego wsparcia, oraz przybywających 
   do tego kościoła z dalsza   
 

12:00—  
 

Monday, July 6th, 2026   
8:00—   
 

Tuesday, July 7th, 2026   
8:00—  
 

Wednesday, July 8th, 2026          
8:00—  
 

Thursday, July 9th, 2026   
8:00—  
 

Friday, July 10th, 2026      
8:00—  
 

Saturday, July 11th, 2026    
5:00 —  
 

Sunday, July 12th, 2026     
 

FIFTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME  
7:30—   
 

9:00— PRO POPULO: For the people of the parish 
 

10:30— 
 

12:00— V Agustin Marquez 
                  Por la salud de Angelita Matias 
                  Acción de gracias a Jesús y María 
                  Acción de gracias por Laura Matias 
                  Por el bienestar de Patricia Failon, Miranda Fotis,  
                  María Zarate, Arijeta Ajrulla, y Rosa y Margarita  
            



St. John Bosco-St. James Parish  
Sunday Offering  

June 20 – June 21,  2026   

            PARISH STAFF 
 

    SALESIANS OF DON BOSCO 
 

Pastor                          Fr. Miguel A. Suarez, SDB 
Director                       Fr. David Sajdak, SDB 
 

Parochial Vicar/CYM  Fr. Paul Chu, SDB 
             youthministry@sjbchicago.org  
 

Paroquial Vicar             Fr. Timothy Ploch, SDB 
Paroquial Vicar             Fr. Mirosław Pieprzyca, SDB 
Paroquial Vicar             Fr. Ky T. Nguyen, SDB 
 

Deacon                          Simon Anguiano 
Deacon                          Victor Moreno 
Deacon                          Orlando Perez 
 

Parish Secretary            Rosa I. Mata    
             secretary@sjbchicago.org       
 

Communications           Evelyn Acevedo 
          communications@sjbchicago.org  
 

Business Manager         Nohemi Garcia 
          businessmanager@sjbchicago.org 
 

Religious Education Office: 
CRE                                Felicitas Santillan 
Office Manager              Rosa I. Mora 
Secretary                        Marcela Guerrero 
         religiouseducation@sjbchicago.org 

7:30AM $386.00 10 Envelopes SJ 

7:00AM    $1,832.00 63 Envelopes  SJB 

9:00AM $429.00 23 Envelopes  SJ 

9:30AM $334.00 14 Envelopes SJB 

10:30AM $506.00 30 Envelopes SJ 

11:00AM    $1,633.00 66  Envelopes SJB 

12:00PM    $1,307.00 64 Envelopes SJ 

1:00PM      $1,285.00 39 Envelopes  SJB 

7:00PM      $1,066.00 23 Envelopes  SJB 

7:00PM   $580.00 17 Envelopes SJB 

5:00PM   $369.00 13 Envelopes SJ 

Total Sunday Collection...10,475.00 
 

Cash..9,940.00   Checks..535.00 
 

Envelope Families...991 
 

Envelopes Received…362 


